
ENTDECKEN SIE 
DIE WELT



DE  Lassen Sie sich inspirieren und finden Sie den perfekten Globus, der Ihr Fernweh 
stillt und gleichzeitig ein stilvolles Statement setzt. Tauchen Sie ein in die Welt der 
TROIKA Design Globen und erleben Sie, wie geographische Präzision und Ästhetik 
Hand in Hand gehen.

Gehen Sie mit uns auf Entdeckungsreise!

EN  BECAUSE WE CARE ABOUT THE WORLD.
Be inspired and find the perfect globe to satisfy your wanderlust while making a sty-
lish statement. Immerse yourself in the world of TROIKA Design globes and experien-
ce how geographical precision and aesthetics go hand in hand.

Go on a voyage of discovery with us!

Liudger Böll
CEO / Geschäftsführer
TROIKA Germany GmbH

WEIL DIE WELT UNS AM HERZEN LIEGT.
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MINIGLOBEN

DE  Unsere Minigloben vereinen Präzision und 
Design auf kleinstem Raum. Diese handlichen, 
detailgetreuen Weltkugeln sind nicht nur ein 
dekoratives Highlight, sondern auch ein per-
fektes Geschenk für Weltenbummler und Wis-
senshungrige. Ob als stilvoller Akzent auf Ihrem 
Schreibtisch oder als handliches Lehrmittel – mit 
den Minigloben von TROIKA haben Sie die gan-
ze Welt in greifbarer Nähe.

EN  Our mini globes combine precision and 
design in the smallest of spaces. These handy, 
detailed globes are not only a decorative high-
light, but also a perfect gift for globetrotters 
and those hungry for knowledge. Whether as a 
stylish accent on your desk or as a handy tea-
ching aid - with the mini globes from TROIKA 
you have the whole world at your fingertips.
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EIN GLOBUS, 
UNENDLICHE ENTDECKUNGEN
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4<ANEANO=ahcbda>G1303-BKSI/BK
schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahcbeh>G1303-P2MW/BK
grün;blau 4<ANEANO=ahbgdi>G1303-P2P2/BK

grün;blau

DE  Ob Goethe, Shakespeare oder 
Kochbuch: Zwischen dem Buchstützen-
Duo BOOKGLOBE fühlen sich Litera-
tur-Klassiker, Ratgeber und andere Lieb-
lingslektüren bestens aufgehoben und 
gewürdigt. Das 155 Millimeter hohe und 
nebeneinander gestellt 260 Millimeter 
breite Set umfasst zwei Elemente, be-
stehend jeweils aus einem Globus und 
einer schwarzen Buchstütze aus Metall. 
Die Fixierung durch einen Magneten 
macht es möglich, die Weltkugeln mü-
helos abzunehmen und bequem zu be-
trachten.

EN  Between two worlds. Be it Goethe, 
Shakespeare or cookbook: book clas-
sics, advice books and other favorite 
reading books will feel right at home 
between the bookends duo BOOK-
GLOBE. The 155-millimeter-high and 
260 millimeter wide side by side set 
consists of two elements, each consis-
ting of a globe and a black metal boo-
kend. The fixation by a magnet makes 
it possible to easily remove the globes 
and to look at them comfortably.

BOOKGLOBE
ZWISCHEN DEN WELTEN

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahcbfe>G1306-BKSI/BK
schwarz;silberfarben 4<ANEANO=ahcbgb>G1306-P2P2/BK

grün;blau

BOOKGLOBE SINGLE
WELTBESTE STÜTZE

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbehi>G1301-BKGO/BK
goldfarben;schwarz 4<ANEANO=ahbegb>G1301-BKSI/BK

schwarz;silberfarben

DE  GAGARIN ist ein Mini-Globus im 
klassischen Design, der fest auf einem 
hochwertig gearbeiteten schweren Me-
tallgestell ruht. Wahlweise gibt es den 
130 x 170 Millimeter großen Globus mit 
verchromtem Metallfuß und mit glän-
zender Weltkugel oder alternativ mit 
schwarz mattem Metallfuß und mit mat-
ter Weltkugel. Durch die mittige Achse 
ist unser Planet dabei von allen Seiten 
gut zu betrachten. Die aufgeführten Län-
der und Städte sind in englischer Spra-
che dargestellt.

EN  The Classic. GAGARIN is a mini glo-
be in a classic design that rests firmly 
on a high-quality heavy metal frame. 
Optionally, there is the 130 x 170 milli-
meters large globe with a chromed me-
tal base and with a glossy globe or al-
ternatively with a black matt metal base 
and with a matt globe. Due to the cen-
tral axis, our planet is easy to see from 
all sides. The listed countries and cities 
are presented in English. 

MATT MATT

GAGARIN
DER KLASSIKER

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbejc>G1301-LBWH/CH
weiß;hellblau

4<ANEANO=ahbfai>G1301-LGWH/CH
weiß;hellgrün 4<ANEANO=ahbfbf>G1301-LPWH/CH

weiß;helllila

4<ANEANO=ahbfcc>G1301-MBSI/CH
metallic-blau;silberfarben 4<ANEANO=ahbfdj>G1301-P2P2/CH

grün;blau

4<ANEANO=ahbfeg>G1301-SISI/CH
silberfarben

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbffd>G1304-BKSI/CH
schwarz;silberfarben

GALILEI
DIE WELT IM KLEINFORMAT
DE  Die schönsten Reisen beginnen mit 
dem Finger auf dem Mini-Globus GA-
LILEI. Mit seiner handlichen Größe von 
130 x 170 Millimetern ist er das ideale 
Geschenk für unterschiedlichste Anläs-
se und für alle Altersgruppen. Je nach 
Wunsch lässt sich GALILEI flexibel auf 
dem Schreibtisch, auf dem Sideboard 
oder im Regal platzieren. Ein besonde-
res Detail ist der verchromte Metallring. 
Der Fuß und die englisch beschriftete 
Weltkugel sind glänzend ausgeführt.

EN  The world in miniature. The most 
beautiful journeys begin with the fin-
ger on the mini-globe GALILEI. With its 
handy size of 130 x 170 millimeters, it is 
the ideal gift for a variety of occasions 
and for all ages. Depending on your 
wishes, GALILEI can be flexibly placed 
on the desk, on the sideboard or on the 
shelf. A special detail is the chrome-pla-
ted metal ring. The foot and the English 
inscribed globe are shiny. 

4<ANEANO=ahbgbe>G1304-SISI/CH
silberfarben

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbfhh>G1304-MBSI/CH
metallic-blau;silberfarben 4<ANEANO=ahbfie>G1304-P1P1/CH

grün;blau

4<ANEANO=ahbfjb>G1304-P2P2/CH
grün;blau 4<ANEANO=ahbgah>G1304-RDSI/CH

rot;silberfarben

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2



TISCHGLOBEN

DE  Tischgloben von TROIKA sind mehr als nur 
dekorative Elemente; sie sind stilvolle Beglei-
ter für den Alltag. Perfekt dimensioniert für den 
Arbeitsplatz oder das Wohnzimmer, bieten die-
se Globen eine harmonische Kombination aus 
Funktionalität und Ästhetik. Sie inspirieren zum 
Träumen und Reisen und bringen gleichzeitig 
ein Stückchen Weltgeschichte in Ihr Zuhause. 
Lassen Sie sich von den hochwertigen Materia-
lien und dem eleganten Design begeistern.

EN  Table globes from TROIKA are more than 
just decorative elements; they are stylish com-
panions for everyday life. Perfectly sized for the 
workplace or living room, these globes offer a 
harmonious combination of functionality and 
aesthetics. They inspire dreaming and travelling 
while bringing a piece of world history into your 
home. Be inspired by the high-quality materials 
and elegant design.
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EINE ERDE,
TAUSENDE WUNDER
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23,5 GRAD

250 mm

31
5 

m
m

ø 
250 mm

10 inches

23,5 GRAD 
DIE WELT IST SCHRÄG: 23,5°
DE  Die Erde ist „rund“ und dreht sich, 
doch sie hat auch eine Neigung - näm-
lich um 23,5 Grad. Unser klassischer, ge-
nau um diese 23,5 Grad geneigter Glo-
bus, ist maßstabsgetreu designt. Mit 25 
cm Durchmesser, Reliefkarte und einem 
hochwertig verchromten Metallfuß ist er 
ein richtiger Eye-Catcher. Hauptstädte, 
Gebirge, Länder und Meere warten da-
rauf, von echten geografischen Entde-
ckern erkundet zu werden. In 4 verschie-
denen Farbvariationen erhältlich.

EN  Ideal tilt angle. The earth is ‘round’ 
and rotates, but it also has an inclinati-
on - namely 23.5 degrees. Our classic 
globe is designed to scale and tilted 
by exactly 23.5 degrees. With a diame-
ter of 25 cm, a relief map and a high-
quality chrome-plated metal base, it is 
a real eye-catcher. Capitals, mountains, 
countries and seas are waiting to be ex-
plored by real geographical explorers. 
Available in 4 different colour variati-
ons.

RELIEF

MATT
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4<ANEANO=ahcbhi>G2507-BKSI/CB
schwarz;silberfarben 4<ANEANO=ahccai>G2507-DBGO/AB

goldfarben;dunkelblau

4<ANEANO=ahcbjc>G2507-LBAO/AB
hellblau;beige 4<ANEANO=ahcbif>G2507-MBSI/CB

blau;silberfarben

RELIEF RELIEF

RELIEF RELIEF

MATT MATT

MATT MATT

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbgef>G2001-BKSI/CH
schwarz;silberfarben 4<ANEANO=ahbefe>G2001-P2P2/CH

grün;blau

4<ANEANO=ahbggj>

G2001-SISI/CH
silberfarben

LUNAR
DIE ERDE IM FOKUS
DE  Der Schreibtischglobus LUNAR 
passt mit seiner attraktiven Größe von 
20 Zentimeter hervorragend an den 
Arbeitsplatz. In greifbarerer Nähe hat 
man die Welt beim Arbeiten auf einen 
Blick. Der englisch beschriftete Globus 
hat ein verchromtes Metallgestell und 
einen Metallfuß. Die Unterseite des Fu-
ßes ist zum Schutz von Möbeloberflä-
chen mit Filz versehen.

EN  With its attractive size of 20 centi-
metres, the LUNAR desk globe fits per-
fectly at the workplace. You have the 
world at a glance within easy reach whi-
le working. The English-labelled globe 
has a chrome-plated metal frame and a 
metal base. The underside of the base 
is covered with felt to protect furniture 
surfaces.

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbhca>G2501-P2P2/CH
grün;blau

DE  Der klassisch-elegante Tischglobus PLANET 
lässt sich mit seiner attraktiven Größe von 250 x 
300 Millimetern an unterschiedlichsten Standor-
ten platzieren: auf dem Schreibtisch, auf einem 
Sideboard oder im Regal ebenso wie in der Kü-
che. Wahlweise gibt es den englisch beschrif-
teten Globus mit verchromtem Metallfuß und 
mit glänzender Weltkugel oder alternativ mit 
schwarz mattem Metallfuß und mit matter Welt-
kugel. Die Unterseite des Fußes ist zum Schutz 
von Möbeloberflächen mit Filz versehen.

EN  At home everywhere. The classically ele-
gant table globe PLANET can be placed with 
its attractive size of 250 x 300 millimeters in va-
rious locations: on the desk, on a sideboard or 
on the shelf as well as in the kitchen. Optionally, 
there is the English-labeled globe with a chro-
med metal base and with a shiny globe or alter-
natively with a black matt metal base and with a 
matt globe. The underside of the foot is provi-
ded with felt to protect furniture surfaces.

PLANET
ÜBERALL ZUHAUSE

Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbhdh>G2501-SISI/MC
silberfarben

4<ANEANO=ahbghg>G2501-BKGO/BK
goldfarben;schwarz 4<ANEANO=ahbgid>G2501-BKSI/CH

schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahbgja>G2501-BKSI/GM
schwarz;silberfarben 4<ANEANO=ahbhbd>G2501-MBSI/CH

metallic-blau;silberfarben

4<ANEANO=ahbhag>G2501-SIBK/BK
schwarz;silberfarben

MATT

MATT

MATT

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2
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MAGNA ECO

4<ANEANO=ahcccc>
G3008-BKSI/GY
grau;schwarz;silberfarben

VIDEO

Magnet im Standfuß 
fixiert den Globus.

Recycelt aus Bioplastik-
Lebensmittelverpackungen.

Recycled from food packaging made 
from bioplastics  

On-demand production in small quantities 
using 3D printing - no waste.

Magnet in the base holds 
the globe in place.

On-Demand-Produktion in kleinen 
Mengen per 3D-Druck – kein Abfall.

MATERIAL = rPLA 3D DRUCK MAGNET

MATT

Packing Unit: 1
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TROIKA DESIGN GLOBUS 
setzt neue Maßstäbe in Sachen Nachhaltigkeit und Inno-
vation mit der Artikelserie „MAGNA ECO“. In dieser Linie 
werden die Standfüße der Globen aus recycelten Lebens-
mittelverpackungen hergestellt, die ursprünglich aus Bio-
plastik bestanden. Diese Verpackungsabfälle werden zu ei-
nem hochwertigen Rohstoff aufbereitet, der anschließend 
im 3D-Druckverfahren zu den finalen Produkten verarbei-
tet wird. Der geschlossene Kreislauf sorgt dafür, dass über-
schüssiges Material wiederverwertet wird, was nicht nur 
die Ressourcennutzung optimiert, sondern auch einen ak-
tiven Beitrag zum Umweltschutz leistet. Mit diesem Ansatz 
demonstriert TROIKA, wie technologische Innovation und 
ökologische Verantwortung Hand in Hand gehen können.

TROIKA DESIGN GLOBUS 
is setting new standards in terms of sustainability and in-
novation with its „MAGNA ECO“ range. In this line, the ba-
ses of the globes are made from recycled food packaging 
that was originally made from bioplastics. This packaging 
waste is processed into a high-quality raw material, which 
is then turned into the final products using a 3D printing 
process. This closed circuit ensures that surplus material 
is recycled, which not only optimises the use of resources 
but also makes an active contribution to environmental 
protection. With this approach, TROIKA demonstrates 
how technological innovation and ecological responsibi-
lity can go hand in hand.

1. ABFALL / WASTE

2. ROHSTOFF / MATERIAL

3. VERARBEITUNG / PROCESSING

4. FERTIGES PRODUKT / 
FINISHED PRODUCT
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4<ANEANO=ahccbf>G3008-BKSI/BK
schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahccdj>G3008-P2P2/MI
grün;blau;mintgrün 4<ANEANO=ahcceg>G3008-SIBK/BK

schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahccfd>G3008-SISI/RD
rot;silberfarben

300 mm

34
0 

m
m

ø 
300 mm

12 inches

MAGNA ECO
BILDUNG MIT ZUKUNFT
DE  TROIKA Design-Globen stehen für 
Qualität, Design und Langlebigkeit. Mit 
den in der EU produzierten Globus-So-
ckeln (Design: Batch.Works), die im 3D-
Druckverfahren aus rPLA (recyceltem 
Biokunststoff) hergestellt werden, setzt 
TROIKA ein Statement für hochwertiges 
Design, das Nachhaltigkeit anstrebt. Der 
robuste TROIKA Design Globus ist dabei 
magnetisch mit dem Sockel verbunden 
und hat einen Durchmesser von 30 cm. 
Erhältlich in 5 verschiedenen Farbvaria-
tionen ist für das Auge und das Umwelt-
bewusstsein gleichermaßen gesorgt.

EN  Education with a future. TROIKA 
design globes stand for quality, de-
sign and durability. With the globe ba-
ses (design: Batch.Works), which are 
produced in the EU from rPLA (recyc-
led bioplastic) using a 3D printing pro-
cess, TROIKA is setting an example for 
high-quality design that strives for sus-
tainability. The robust TROIKA design 
globe is magnetically attached to the 
base and has a diameter of 30 cm. Avai-
lable in 5 different color variations, it is 
as pleasing to the eye as it is environ-
mentally conscious.

MATT

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1



Globe Stand designed in the UK, 
made in the Netherlands by



26



27



28

4<ANEANO=ahbiib>G3002-BKSI/BK
schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahbjae>G3002-MBSI/CH
metallic-blau;silberfarben 4<ANEANO=ahbihe>G3002-P2P2/CH

grün;blau

4<ANEANO=ahbjbb>G3002-SIBK/BK
schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahbjci>G3002-SISI/CH
silberfarben

MATT

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION 2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

MATT

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1



29

JURI 
MIT ZWEI ACHSEN
DE  Der 300 x 360 Millimeter große 
Tischglobus JURI kombiniert puristi-
sches Design mit hoher Funktionalität 
und Qualität. Durch seine zwei Achsen 
ist der Erdball in alle Dimensionen dreh-
bar und gibt freie Sicht auf alle Winkel 
der Welt. Der englisch beschriftete Glo-
bus hat ein verchromtes Metallgestell 
und einen Metallfuß. Je nach Wunsch 
gibt es ihn mit verchromtem Metallfuß 
und mit glänzender Weltkugel oder al-
ternativ mit schwarz mattem Metallfuß 
und mit matter Weltkugel.

EN  With two axes. The 300x360 mm ta-
ble globe JURI combines puristic de-
sign with high functionality and quali-
ty. Thanks to its two axes, the globe can 
be rotated in all dimensions and gives 
a clear view of all corners of the world. 
The English inscribed globe has a chro-
med metal frame and a metal base. De-
pending on your wishes, it is available 
with a chromed metal base and with 
a glossy globe or alternatively with a 
black matt metal base and with a matt 
globe. 
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EINE GALAXIE, 
VOLLER GEHEIMNISSE

TERRA MILKY WAY 
DEN STERNEN GANZ NAH
DE  In der Milchstraße zu Hause.  
Der Terra MILKY WAY Globus bietet Ih-
nen einen umfassenden Eindruck von 
der Milchstraße mit ihren wichtigsten 
Konstellationen wie den Tierkreiszei-
chen oder Sternbildern aus der griechi-
schen Mythologie. Eine Besonderheit 
ist die stimmungsvolle LED-Beleuch-
tung, die sofort an einen sternenklaren 
Abendhimmel denken lässt. 

EN  At home in the Milky Way.  
The TERRA MILKY WAY globe offers 
you a comprehensive impression of the 
Milky Way with its most important cons-
tellations such as the signs of the zodiac 
or constellations from Greek mytholo-
gy. A special feature is the atmospheric 
LED lighting, which immediately makes 
you think of a starry evening sky. 

4<ANEANO=ahbicj>G2511C-MWDB/GM
blau4<ANEANO=ahbibc>G2511C-MWBK/GM

schwarz

Packing Unit: 2Packing Unit: 2
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4<ANEANO=ahbhgi>G2511C-P2P2/CH
grün;blau

4<ANEANO=ahbifa>G2511C-SISI/CH
silberfarben

4<ANEANO=ahbhhf>G2511C-BKSI/CH
schwarz;silberfarben 4<ANEANO=ahbhic>G2511C-DBGO/GO

goldfarben;dunkelblau

4<ANEANO=ahbhjj>G2511C-LBAO/CH
hellblau;beige

4<ANEANO=ahbiaf>G2511C-MBSI/CH
metallic-blau;silberfarben

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2 Packing Unit: 2

Packing Unit: 2

Packing Unit: 2
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BESTAUNEN SIE DAS NÄCHTLICHE LEUCHTEN DER STÄDTE UNSERER ERDE.

MARVEL AT THE NOCTURNAL GLOW OF OUR WORLD‘S CITIES.

4<ANEANO=ahbidg>

G2511C-P4CL/CH
grün;dunkelblau

TERRA LIGHT 
SCHÖNER LICHTEFFEKT

TERRA CITY LIGHT

DE  Ein attraktiver Blickfang, der sich 
nützlich macht: Der englisch beschrifte-
te Globus TERRA LIGHT schafft schnelle 
Orientierung in Ortsfragen und ist mit 
seiner großen Farbauswahl und seiner 
integrierten LED-Beleuchtung gleichzei-
tig ein dekoratives Accessoire für Büro, 
Wohnbereich sowie Kinder- und Ju-
gendzimmer. Zur weiteren Ausstattung 
gehören das hochwertig verchromte 
Metallgestell sowie ein schwarzes Kabel 
mit Euro-Stecker und Schalter.

EN  Beautiful light effect.
An attractive eye-catcher that makes it-
self useful: The English-language glo-
be TERRA LIGHT provides quick orien-
tation in local issues and is at the same 
time a decorative accessory for offices, 
living rooms and children‘s rooms with 
its large color selection and integra-
ted LED lighting. Other features include 
the high-quality chrome-plated metal 
frame and a black cable with Euro plug 
and switch. 

Packing Unit: 2
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STELLAR LIGHT
ATMOSPHÄRISCH BELEUCHTET
DE  So liegt Ihnen die Welt zu Füßen: 
Der 300 x 380 Millimeter große Glo-
bus STELLAR LIGHT sorgt zuverlässig 
für Fernweh und zeigt unseren Plane-
ten auf Wunsch in atmosphärischer LED-
Beleuchtung. Weitere elegante Details 
sind das hochwertig verchromte Metall-
gestell und das schwarze Kabel mit Eu-
ro-Stecker und Schalter. Sämtliche Kon-
tinente, Ozeane, Länder und Städte sind 
in englischer Sprache beschriftet.

EN  Atmospherically illuminated.
This is how the world lies at your feet: 
The STELLAR LIGHT globe, measuring 
300 x 380 millimeters, reliably ensures 
wanderlust and displays our planet in 
atmospheric LED lighting on request. 
Other elegant details are the high-qua-
lity chrome-plated metal frame and the 
black cable with Euro plug and switch. 
All continents, oceans, countries and ci-
ties are labeled in English.
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4<ANEANO=ahbjdf>G3011C-BKSI/CH
schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahbjec>G3011C-DBGO/AB
antikgold;dunkelblau4<ANEANO=ahbjfj>G3011C-LBAO/AB

hellblau;beige

4<ANEANO=ahbjgg>G3011C-OBSI/CH
blau;silberfarben

4<ANEANO=ahbjhd>G3011C-P2P2/CH
grün;blau 4<ANEANO=ahbjjh>G3011C-SISI/CH

silberfarben

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1Packing Unit: 1

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1



STANDGLOBEN

DE  Standgloben von TROIKA sind wahre Meis-
terwerke, die als stilvolle Blickfänge in jedem 
Raum fungieren. Diese großen Globen verei-
nen traditionelle Handwerkskunst mit moder-
nem Design und bieten eine imposante Darstel-
lung unserer Erde. Ob im Büro, in der Bibliothek 
oder im Wohnzimmer – Standgloben sind nicht 
nur lehrreich, sondern auch ein Ausdruck von 
Eleganz und kulturellem Interesse. Setzen Sie ein 
Statement mit einem Standglobus, der sowohl 
Geschichte als auch zeitlose Schönheit in Ihr Zu-
hause bringt.

EN  Standing globes from TROIKA are true mas-
terpieces that act as stylish eye-catchers in any 
room. These large globes combine traditional 
craftsmanship with modern design and offer an 
impressive representation of our earth. Whet-
her in the office, library or living room, standing 
globes are not only educational, but also an ex-
pression of elegance and cultural interest. Make 
a statement with a floor globe that brings both 
history and timeless beauty into your home.
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EIN PLANET, 
GRENZENLOSE FASZINATION
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4<ANEANO=ahcaaa>G4321C-P2P2/CH
grün;blau 4<ANEANO=ahcadb>G4321C-SISI/CH

silberfarben

SOJUS LIGHT
DIE WELT ZUHAUSE
DE  Mit seiner hochwertigen Gestaltung 
inklusive LED-Licht schafft der englisch-
sprachig beschriftete Standglobus SO-
JUS einen attraktiven Blickfang in pri-
vaten Wohnbereichen ebenso wie in 
Geschäftsräumen. Der stabile Fuß, das 
verchromte Metallgestell und die glän-
zende Weltkugel mit ihren reliefartig 
ausgearbeiteten Gebirgen strahlen da-
bei maximale Exklusivität aus. In vier Va-
rianten erhältlich passt sich der Globus 
unterschiedlichsten Raumkonzepten an.

EN  The world at home.  
With its high-quality design including 
LED light, the English-language SO-
JUS globe stand is an attractive eye-
catcher in private living areas as well as 
in business premises. The sturdy foot, 
the chromed metal frame and the shi-
ny globe with its relief-like mountains 
radiate maximum exclusivity. Available 
in four variants, the globe adapts to a 
wide variety of room concepts. 

RELIEFRELIEF

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1
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4<ANEANO=ahcabh>G4321C-BKSI/CH
schwarz;silberfarben 4<ANEANO=ahcace>G4321C-MBSI/CH

metallic-blau;silberfarben

RELIEFRELIEF

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1



42



43



44

APOLLO
DER DIPLOMAT
DE  Ein Globus für große Auftritte: Mit 
seinem verchromten Metallgestell, sei-
ner glänzenden Weltkugel und seinem 
standsicheren Sockel macht der futuris-
tisch gestaltete, 430 x 1320 Millimeter 
große Standglobus APOLLO auch als 
edles Geschenk oder in repräsentativen 
Räumen eine gute Figur. Eine Besonder-
heit sind die reliefartig ausgearbeiteten 
Gebirge, durch die beiden Achsen kann 
die englischsprachige Weltkugel gleich-
zeitig in alle Richtungen bewegt wer-
den.

EN  The Diplomat  
A globe for big appearances: With its 
chrome-plated metal frame, its shi-
ny globe and its stable base, the futu-
ristic, 430 x 1320 mm large stand glo-
be APOLLO also looks good as a noble 
gift or in representative rooms. A spe-
cial feature are the relief-worked moun-
tains, through the two axes, the English 
globe can be moved simultaneously in 
all directions.

4<ANEANO=ahcaei>

G4322-MBSI/CH
metallic-blau;silberfarben

RELIEF 2 AXIS ROTATION

Packing Unit: 1
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4<ANEANO=ahcaff>

G4322-BKSI/CH
schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahcagc>

G4322-P2P2/CH
grün;blau

4<ANEANO=ahcahj>

G4322-SISI/CH
silberfarben

RELIEF

RELIEF

RELIEF

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1

Packing Unit: 1
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4<ANEANO=ahcbcd>
G4332-LBAO/AB
hellblau;beige

SPUTNIK
WAS FÜR EINE ERSCHEINUNG! 
DE  SPUTNIK war der Name der ersten 
zehn sowjetischen Satelliten, die zwi-
schen 1957 und 1961 ins All aufstie-
gen. Große Aufmerksamkeit zieht auch 
der gleichnamige Globus auf sich. Die 
Weltkugel wird durch ihren imposanten 
Durchmesser von 430 Millimeter sowie 
durch ihr handwerklich gearbeitetes Ei-
chenholzgestell geprägt. Er steht in fünf 
verschiedenen Varianten zur Auswahl. 
Ein schönes Detail ist außerdem das ver-
chromte Metallgestell mit seinen zwei 
Achsen.

EN  What an appearance!  
SPUTNIK was the name of the first ten 
Soviet satellites launched between 
1957 and 1961. The globe of the same 
name also attracts a great deal of atten-
tion. The globe is characterized by its 
imposing diameter of 430 millimeters 
and its handcrafted oak frame. It is avai-
lable in five different versions. Another 
nice detail is the chromeplated metal 
frame with its two axes. 

DAS HÖLZERNE GESTELL WIRD IN DEUTSCHLAND GEFERTIGT.

DETAILGENAUE LANDKARTEN  /  DETAILED MAPS

THE WOODEN FRAME IS MANUFACTURED IN GERMANY.

RELIEF

2 AXIS ROTATION

MATT

Packing Unit: 1
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4<ANEANO=ahcbbg>G4332-SISI/CH
silberfarben 4<ANEANO=ahcajd>G4332-BKSI/CH

schwarz;silberfarben

4<ANEANO=ahcbaj>G4332-BRSI/GM
braun;silberfarben 4<ANEANO=ahcaig>G4332-P2P2/AB

grün;blau

RELIEF RELIEF

RELIEF RELIEF

2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION 2 AXIS ROTATION

2 AXIS ROTATION

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1

Packing Unit: 1 Packing Unit: 1
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ÜBERALL ZU HAUSE
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GLOBEN - FARBFAMILIEN
GLOBES - COLOUR FAMILIES
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IMPRESSUM
Layout & Text: TROIKA Germany GmbH
Fotos:   TROIKA Germany GmbH, Envato Elements

KONTAKT

BUSINESS.TROIKA.DE

TROIKA Germany GmbH
Nisterfeld 11

57629 Müschenbach

business@troika.de
+49(0)2662 95110

RELIEF

2 AXIS ROTATION

MATT

Matte Oberfläche
Elegante, blendfreie Oberfläche für eine moderne, matte Optik.

Relief-Oberfläche
Tastbare Erhebungen und Vertiefungen, die die Topografie präzise darstellen.

360° Rotation
Zweistufige Rotation ermöglicht freie 360° Bewegung um zwei Achsen.
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